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“Gaudium...est quidam caritatis actus sive effectus” 

 
por Paulo Faitanin – Editor da Revista Aquinate 

 
“Gaudium...est quidam caritatis actus sive effectus”: “A 

alegria...é certo ato ou efeito da caridade” (S. Th. II-II, q. 28, 
a. 4, c.).  

Caríssimos leitores,  
 
É com esta alegria - efeito da caridade - que anuncio o 

Ano X da Revista Aquinate.  
 

Agradeço a todos que, durante este primeiro período, se empenharam 
com alegria neste trabalho acadêmico, fruto da caridade, que se estende à 
produção intelectual de qualidade. 

  
A Aquinate é um valioso instrumento de estudo, ensino e pesquisa que 

compartilha com todos os pensamentos deste grande sábio. A Revista 
preenche uma lacuna, em vernáculo, nesta forma de mídia, com inúmeras 
edições e publicações de trabalhos acadêmicos de grande importância e que 
resultam de longas e sérias pesquisas no Brasil e no exterior. 

 
Agradeço, em nome dos colaboradores da Aquinate, a todas as pessoas 

que contribuíram para a difusão do pensamento de Tomás de Aquino no 
Brasil, durante este primeiro período. Convido a outros a colaborarem na 
difusão do pensamento do Aquinate, com suas pesquisas, a partir deste novo 
período que se inaugura. E, acima de tudo, agradecemos ao nosso patrono 
pelas inúmeros benefícios alcançados ao longo deste rico e promissor período.  

 
Nesta edição de número 23 da Revista Aquinate, apresentamos na 

seção de artigos uma análise sobre Governo político, resistência e doutrina teológica 
entre Lutero, Calvino e John Knox, um artigo sobre La doctrina de la individuación en 
Pedro de Fonseca e um profundo estudo sobre Tomás de Aquino no ambiente 
filosófico do século XXI.  

 
No setor de traduções publicamos dois artigos do De potentia de Tomás 

de Aquino. 
 
Por fim, publica-se a resenha da obra “Iniciação à filosofia de são Tomás de 

Aquino: Psicologia, metafísica – Volume 2I”, de H-D. Gardeil. 
  

Boa leitura! 
 


